
	Яйцо павлина

Как-то майским вечером Волк постучался в дверь к Маленькому Поросенку и сказал: 

– Маленький Поросенок, выходи! Мне надо поговорить с тобой!

– И что же ты хочешь сказать? - спросил Маленький Поросенок, даже не думая выходить и высовываясь наружу их окошка наверху.

– Ты пойдешь завтра утром на луг к Фермеру О’Шихану за яйцами дергача? – спросил Волк.

– Яйца дергача! – сказал Маленький Поросенок. – А я и не знал, что дергачи несут яйца. Я думал, что они только вопить умеют.

– Ну и невежда же ты, Маленький Поросенок, - сказал Волк. – Конечно же, дергачи несут яйца, и всем известно, что по вкусу ничто не сравнится с яйцами дергача, разве только…

Он чуть не сказал «жареная свинина», но побоялся, что это отпугнет Маленького Поросенка, - и тут, конечно, Волк был прав.

– Разве только что, Волк? – спросил Маленький Поросенок.

– Ясное дело что! Яйцо павлина! – сказал Волк. – Клянусь, павлиньи яйца стоят целое состояние, и надо быть очень богатым, чтобы они были тебе по карману. Жаль, что в наших краях нет ни одного павлина, насколько я знаю.

Тут Маленькому Поросенку припомнилось, что его дедушка, который живет посреди Темной Трясины, собирался выращивать там павлинов, но Волку об этом не сказал.

– Я зайду за тобой в девять, и смотри, чтобы корзинка была у тебя наготове, - сказал Волк.

– Будет, будет, - ответил ему Маленький Поросенок.

На следующее утро, в восемь часов, Маленький Поросенок уложил в свою корзину баночки с вареньем и баночки с медом, пару унций крепкого табачку, и отправился навестить своего дедушку. По дороге он завернул к Фермеру О’Шихану и рассказал ему, что Волк задумал собирать яйца дергачей на большом лугу в девять часов.

– Уж я покажу этому громиле, как шляться по моему лугу, - прорычал Фермер О’Шихан.

Он позвал своих собак и отправился к лугу, чтобы устроить Волку засаду.

Маленький Поросенок пошел по дороге в сторону Темной Трясины, пританцовывая и посвистывая, словно жаворонок. В небе над ним тысячи жаворонков посвистывали, как Маленький Поросенок, так что, куда он ни шел, его повсюду сопровождало сладостное пение.

В девять часов Волк подошел к дому Маленького Поросенка, и до чего же он был разозлен, когда увидел на двери записку, которая гласила: «Меня нет дома. Вернусь завтра. Маленький Поросенок».

Волк выскочил за ворота и увидел Почтальона, который ехал по дороге на велосипеде. 

– С добрым утром, Почтальон! Ты не встречал по пути Маленького Поросенка?

– Я встретил его полчаса назад. Он ушел навестить своего дедушку, который живет в самой середине Темной Трясины. Он вернется к вечеру.

– Вот черт! – воскликнул Волк. – Мы договорились с ним кое-куда пойти вместе около восьми, но я проспал.

– Вот уж поистине, Волк, меньше всего мне бы хотелось идти через Темную Трясину, не зная тайной тропинки. Там полно бездонных провалов, и, если попадешь в один из них, не остановишься, пока не окажешься в Австралии. В Австралию есть пути и поприятнее, если ты собираешься туда, - сказал Почтальон.

– Кто бы сомневался, - ответил Волк и пошел через поля к большому лугу, где сварливо перекликались дергачи.

– Эх, хорошо пойдут яйца дергачей с жареной свининкой, - сказал Волк сам себе, наклоняясь, чтобы пошарить в гнездах.

Не успел он положить к себе в корзину и одного яйца, как вдруг из-за кустов с западной стороны на него налетел Фермер О’Шихан и его собаки. Волку сразу понял, что ситуация не располагает к вежливой беседе о погоде, урожае и тому подобном. Он отшвырнул корзину и стал карабкаться на изгородь. А изгородь была высокой, и, пока Волк карабкался на нее, дубинка фермера успела огреть его не раз и не два, а две овчарки покусали его за лодыжки, чтобы поторопить. Он убежал к себе домой, и его кладовка осталась такой же пустой, как тогда, когда он заглядывал туда в последний раз.

Отправляясь вечером в сторону Темной Трясины, чтобы поймать Маленького Поросенка, когда тот будет возвращаться домой, он подыхал от голода. Он остановился на краю Темной Трясины и нипочем не пошел бы дальше из страха перед опасными провалами, ведущими в Австралию. Он закурил трубку и сел на одну из торфяных кочек, обдумывая, как поймать Маленького Поросенка.

Когда Маленький Поросенок добрался до дома дедушки, он застал старого борова в таком же дурном расположении духа, как и обычно. Он рассказал ему все новости о жизни по ту сторону Темной Трясины: о рождениях, вечеринках и смертях, и о том, как ему удалось провести Волка, а дядюшке Барни не удалось. 

Старый боров вовсю дымил своей трубкой, и клубы дыма были один другого гуще.

– Уж я-то всегда знал, что у этого твоего дядюшки мозгов не больше, чем у вороны. Вряд ли в наши дни свинья без мозгов доживет до семидесяти лет и получит пенсию по старости. Если бы он не оказался в брюхе Волка-кулинара, то закончил бы жизнь в котле людоеда.

– Ты прав, дедушка, - ответил ему Маленький Поросенок.

– Я просил у него отдать мне перед уходом те его золотые часы, но он не отдал, - сказал старый боров. – Он сказал, что они ему понадобятся, чтобы знать, когда придет пора всходить на корабль. Да уж, ну и на корабль он взошел!..

Маленький Поросенок достал из карманы часы дядюшки Барни и протянул их дедушке.

– Возьми их дедушка, - сказал он. – Я знал, что они тебе нравятся, и потому принес их для тебя.

Маленький Поросенок собирался оставить часы себе, и, конечно, он поистине их заслужил, но когда он увидел, как они нравятся дедушке, он отдал их ему и расстался с ними с улыбкой.

– Господи, сокровище ты мое, да ты стоишь дюжины таких свиней, как мои прочие родственники! – сказал дедушка. – Придется мне дать тебе что-нибудь взамен. Присмотри себе что-нибудь, что ты был бы не прочь прихватить домой в качестве подарка.

Маленький Поросенок выглянул за дверь, и увидел на лужайке павлина, который красовался, распустив свой разноцветный хвост, напоминающий радугу, будто ожидал, что сейчас соберется огромное общество и ему предложат по гинее за каждый дюйм его хвоста.

– Хотелось бы мне взять яичко этого павлина, дедушка, если у тебя есть лишнее, - сказал он.

Тут дым от трубки вместо того, чтобы выйти наружу, пошел в горло старого борова, и он начал отфыркиваться и чихать настолько бурно, что чуть не потерял кольцо из рыла.

– Ай-яй-яй, - сказал он, придя в себя. – Самцы павлинов не несут яиц. Хоть в этой стране, хоть в какой другой. Яйца везде и повсюду несут только павлинихи. И чему только учат маленьких поросят в наши дни? Самцы павлинов несут яйца, слыханное ли дело! Ай-яй-яй!

Когда Маленький Поросенок отправился домой, в корзине у него лежало отличнейшее яйцо павлинихи. Он шел по Темной Трясине между опасных провалов по секретной тропке. Благополучно миновав эти места, он остановился и внимательно огляделся вокруг, но Волка нигде не было видно.

– Бьюсь об заклад, он сейчас сидит у себя дома и зализывает раны после встречи с Фермером О’Шиханом и его собаками,  - сказал себе Маленький Поросенок со счастливой и довольной усмешкой. Он увидел на краю болота сложенный из торфа домик, похожий на эскимосское иглу, и остановился взглянуть на него.

– Странно, - подумал он. – Утром здесь ничего такого не было.

Пока он стоял и смотрел на домик, крыша откинулась, и оттуда высунулась голова Волка.

– Добро пожаловать, Маленький Поросенок! Как твое здоровьице? – спросил Волк.

– Спасибо, Волк, вроде бы ничего. Ну что, удалось тебе набрать полную корзину яиц дергачей?

Волк пришел в ярость.

– Фермер О’Шихан устроил на меня засаду со своими погаными шавками. Не ты ли меня заложил, Маленький Поросенок?
       – Господи, Волк, да зачем же мне это делать? – спросил Маленький Поросенок.

– Потому что ты такой, - ответил Волк, выпрыгивая из иглу.

– Я ходил к дедушке, и он дал мне яйцо павлина, - сказал Маленький Поросенок. – Смотри!

Он запустил копытце в корзину и показал яйцо Волку.

– Ням-ням, - жадно сказал Волк, причмокивая губами. – Тобой я закушу во время вечернего чая, а из этого павлиньего яйца получится вкусный завтрак.

– Ты можешь съесть меня, - крикнул Маленький Поросенок. – Но, клянусь моей бородой-бородищей, не видать тебе моего павлиньего яйца!

С этими словами он подбросил яйцо высоко в воздух. Волк бросился за ним и поймал, прежде чем оно упало на землю. Он так резко кинулся за ним и так пристально смотрел на яйцо, что не заметил, куда бежит, и – раз  - очутился по пояс в трясине. Там он увяз, и его стало медленно засасывать.

– О, помоги мне, Маленький Поросенок, я тону! - закричал Волк, ибо теперь он превратился в до смерти перепуганного волка.

Маленький Поросенок встал у края трясины.

– Бросай мне мое павлинье яйцо, - велел он.

Волк сейчас же бросил.

– Скорее! Поторапливайся! – взвыл Волк. – Этот провал идет насквозь до самой Австралии.

– Я знаю, - сказал Маленький Поросенок. – Моя тетушка Мойред живет в Мельбурне. Когда окажешься там, передай ей от меня привет. Счастливого пути и всего хорошего, Волк!

И Маленький Поросенок бережно положил яйцо в корзину и потрусил домой, чтобы сварить его себе на ужин.

Сказка о Красной Шапочке

Волк сидел у окна второго этажа в своем удобном кресле-качалке и читал про Красную Шапочку. Он мрачно усмехнулся, когда дошел до той страницы, где волк съел бабушку и забрался в ее нарядную постель в ночной рубашке и чепце старушки.

– Вот уж сказка так сказка, – сказал он сам себе. – Если бы мне удалось сыграть такую же смачную шутку с Маленьким Поросенком, то-то бы я порадовался. Тут было бы чем гордиться.

Он взял подзорную трубу, некогда принадлежавшую дядюшке Барни, и направил ее на дом Маленького Поросенка. Маленький Поросенок вышел из парадной двери с корзиной для покупок в копытце, и мощная подзорная труба показала его так близко, что Волка охватило сильнейшее желание проглотить Поросенка немедленно. Вместо этого он начал жадно облизываться, пристально наблюдая за Маленьким Поросенком. Тот запер переднюю дверь на замок, приподнял камень под окном и украдкой сунул под него ключ.

– Господи, ну не дурак ли этот Маленький Поросенок! – сказал Волк. – Не иначе, его головкой стукнули при рождении – совсем он без царя в голове.

Он продолжил наблюдать за Маленьким Поросенком, который направлялся по дорожке к улице так, как будто весь долгий день был в его распоряжении, - да так оно, собственно говоря, и было.

– Вот теперь, – сказал Волк, – будь у меня ночная рубашка и чепец, я мог бы устроить Маленькому Поросенку мой смачный розыгрыш.

Он навел трубу на улицу и сразу выпрыгнул из кресла, увидев чепец и большую ночную рубашку, которые висели на веревке по обе стороны от мужской рубашки на заднем дворике Почтальона.

– Такое впечатление, что жена Почтальона тоже как раз прочла сказку о Красной Шапочке, – сказал он, мигом спустился по лестнице и выскочил за дверь.

Оказавшись на заднем дворе Почтальона, Волк внимательно огляделся, но никого не было видно. Он снял чепец и ночную рубашку с веревки, а потом, поскольку он недолюбливал почтальона, он вытащил перочинный нож и обрезал все пуговицы с его рубашки.

– Будет знать, как ходить каждый день мимо моего дома и не опускать в мой ящик ни одного письма, – пробормотал он сквозь зубы.

Потом он пошел через поля к дому Маленького Поросенка. Он достал из-под камня ключ, открыл дверь, положил ключ обратно в тайник и вошел в дом. Затем он плавно и аккуратно закрыл за собой дверь.

Маленький Поросенок вернулся с улицы домой с доверху набитой корзинкой, достал ключ и отпер дверь. Он как раз закрывал дверь, когда услышал сверху дрожащий голос:

· Это ты, внучек?

– Ну и ну! – сказал Поросенок сам себе. – Не иначе как дедушка пришел навестить меня, но что-то голос у него изменился, ни за что бы его не узнал. Наверное, у него пятачок заложен.

· Иду-иду, дедушка! – крикнул он и взбежал по лестнице.

Когда он вошел в комнату, шторы были опущены, и он не мог как следует рассмотреть того, кто лежал в постели.

· Это ты, дедушка? – спросил он.

– Конечно, нет, внучек, – ответил Волк, вовсю дымя трубкой. – Я твоя бабушка.

– А я и не знал, что у меня есть бабушка, – сказал Маленький Поросенок.

– Конечно, есть, – ответил ему Волк в промежутке между двумя клубами дыма. – Бабушки есть у всех маленьких поросят, даже у самых скверных, и, как это ни удивительно, именно у таких-то и бывают самые симпатичные бабушки.

·  У меня была бабушка, – сказал Маленький Поросенок. – И даже две, но они умерли еще до моего рождения.

– У тебя было две бабушки, и одна из них умерла, – сообщил ему Волк. –  Я – та, которая не умерла.

С этими словами он выпустил вонючий клуб дыма в лицо Маленькому Поросенку.

· Я и не знал, что бабушки курят табак, – сказал Маленький Поросенок, задыхаясь.

Волк мрачно хихикнул.

– Курят, если хотят дожить до ста лет. Взять хоть твою вторую бабушку: она   не выносила табака, и что с ней теперь? Мертва! И лежит теперь мертвее мертвого, несчастная старая дура.

Маленький Поросенок пожалел, что та, другая бабушка не начала в свое время курить табак, потому что он предпочел бы, чтобы у него было две бабушки.

· Ты надолго ко мне, бабушка? – спросил он.

– Да, я, пожалуй, задержусь. Мне здесь нравится, – ответил ему Волк. – Это славный и уютный уголок, и табачная лавка недалеко от моей трубки. Я побуду у тебя месяц, внучек.

– Боюсь, у меня только одна кровать, – сказал Маленький Поросенок.

– А мне больше и не надо, – сказал Волк. – В моем возрасте как-то и не с руки спать на двух кроватях. А что это у тебя в корзинке?

– Малиновое варенье, пирожки со смородиной, апельсиновое желе, фунт изюма и пачка ванильного мороженого, – ответил Маленький Поросенок.

– Ура! Ура! – завопил Волк. – Все мои любимые лакомства разом! Ты замечательный маленький поросенок, внучек!

И его длинные зубы сверкнули в темноте.

· Какие у тебя длинные зубы, бабушка, – сказал Маленький Поросенок.

– Да, тебе это будет не на руку, когда я сяду обедать, – рассмеялся Волк. – Когда я вошла в дом, я заметила на кухне большой котел. Спустись вниз, наполни его водой и поставь на огонь, а когда закипит, поднимись сюда и скажи мне. Сегодня тот самый день, когда я моюсь, а моюсь я раз в месяц. Вот что самое худшее в старости. Приходится так часто мыться.   

Маленький Поросенок сбежал вниз по лестнице, наполнил котел водой и повесил его греться над огнем. На улице жена Почтальона вышла к себе в садик и увидела, что на веревке не хватает ночной рубашки и чепца. От злости она начала ужасно браниться. Затем она побежала к соседям и спросила жену Портного, не видала ли та вора. Жена Портного ответила, что не видала, но что ее маленькая дочка наверху выздоравливает после кори и что она спросит у нее. Через минуту она пулей слетела вниз.

– Кровать моей Шилы у окна, и она проводит весь день, глядя на улицу, – сказала жена Портного. – Она мне сказала, что видела, как Волк забрался к тебе в сад, и вышел с чем-то под мышкой. Она проследила за ним и увидела, что он вошел в дом к Маленькому Поросенку.

Жена Портного закатала рукава своей блузки.

– Я видела Маленького Поросенка на улице, он что-то покупал, так что Волк, должно быть, забрался к нему в дом, пока его не было. Как пить дать, этот Волк задумал навредить Маленькому Поросенку. Идем! Соберем всех хозяек округи и зададим этому негодяю такой урок, какого он долго не забудет!

Маленький Поросенок следил за водой в котле, когда услышал удары в дверь. Он открыл и увидел жену Почтальона, жену Портного, жену Солдата, жену Моряка и еще двадцать других жен, столпившихся у него на пороге, и у каждой в руке швабра.

– Маленький Поросенок, кроме тебя в доме есть кто-нибудь? – спросила жена Почтальона.

– Да, там наверху в кровати лежит старая свинья, которая сказала, что она моя бабушка, – ответил ей Маленький Поросенок.

· И на ней моя ночная рубашка и чепец?

– Но как же на ней может быть твоя ночная рубашка, если она моя бабушка? – спросил Маленький Поросенок

– Чепуха! – завопила жена Почтальона. – Если она – твоя бабушка, то я – первая красавица Ирландии!

– Но ты и есть первая красавица Ирландии, – сказал Маленький Поросенок, потому что в беседе с дамами был приучен всегда говорить то, что полагается. 

Тут сверху до них донесся дрожащий голос Волка.

– Внучек, водичка согрелась?

– Это Волк, или я герцогиня! – закричала жена Почтальона и взлетела по лестнице, прыгая через ступеньку. – Сейчас он у меня познакомится кое с чем погорячее воды!

– Кто там? - спросил Волк, когда жена Почтальона неожиданно ворвалась в комнату.

– Это я, Красная Шапочка! – ответила жена Почтальона и одним энергичным взмахом швабры превратила чепец у него на голове в блин.

Волк как раз собирался потрудиться над содержимым корзинки Маленького Поросенка, но сразу же выронил ее, когда швабра заплясала у него по спине и по голове. Он выскочил из кровати, сбежал по лестнице и вылетел за дверь, как ветер. Но там его ожидали остальные хозяйки, и, покуда Волк изо всех сил пытался устоять на ногах, ему стало казаться, что с неба вместо дождя сыплются швабры.

Маленький Поросенок стоял у садовой калитки и наблюдал, как швабры гонят Волка в сторону его собственного дома.

– До свидания, бабушка! – крикнул он. – Навести меня еще как-нибудь, да прихвати с собой свою собственную ночную рубашку.

Потом он пошел в дом, чтобы приняться за свои лакомства, пока ванильное мороженое не растаяло совсем. 

(Перевод с ирландского А.С. Лукашкиной)
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